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Hans Hækkerup i Social-Demokraten 1956:

»Det må være det enkelte menneske, der selv må afgøre, hvad det vil læse. Sandsynligvis er der mennesker, der hungrer efter at læse noget såkaldt pornografi – lad dem dog læse det. De bliver sikkert hurtigt trætte af det, hvis det forhandles over disken.«



Hans Hækkerup i Politiken 1962:

»Den fornemmelse, at ens kone og børn ikke bør se noget (underforstået: pornografisk), kan meget vel være etisk.«



Hermed er endelig den definition på pornografi fundet, som tiden så længe har sukket efter. Pornografi er det, som Hækkerups kone og børn ikke må se.

gj.








Kort før Sverre Holm, som i mange år var min gode ven, ja, næsten bror, rejste til Congo som korrespondent, betroede han mig nogle dagbøger og notater.

»Georg,« sagde han til mig, »dette er materialet til en selvbiografisk roman, som jeg har i sinde at skrive, dels for at blive rig og berømt, dels for at lyve om mig selv sådan, som man gør, når man laver selvportrætter, og endelig fordi jeg har været så heldig at få tid til at tænke over, hvorfor man bliver sådan, som man bliver. Det er der for få, der tænker over, fordi de tror, de skal nå toget.«

»Jeg skal nok passe godt på dine sager,« sagde jeg.

»Gør det. Skulle det ske, jeg falder på ærens mark, betaler mit blad begravelsen. Det har de i hvert fald lovet. Så det skal du ikke bekymre dig om. Derimod kommer du til at skrive bogen.«

»Jeg?? … Jamen, Sverre, det –«

»Hold dig munter. Jeg må løbe. Ellers når jeg ikke toget.«

Det var det sidste jeg så til Sverre. Han blev myrdet i Congo ved en tragisk fejltagelse. Han lignede Dag Hammerskjöld så påfaldende, at – – – tjah, sådan gik det altså

Sverre til sidst, dette stilfærdige og hyggelige menneske. Mange græd dengang.«

Nu har jeg trods store betænkeligheder respekteret hans ønske. Jeg har hovedsageligt berettet om ham i tredje person. Enkelte steder har jeg ladet hans egne breve og notater tale. Og nogle steder taler jeg selv med. Det vil måske irritere, at formen derved er blevet firedimensional, men jeg kunne ikke gøre det på anden måde, fordi jeg synes jeg skylder Sverre og dem, der tror de skal nå toget, at komme ind på livet af den sandhed og virkelighed, som denne beretning dækker over. Jeg burde måske have skrevet disse ord som indledning til første bind af beretningen om Sverre Holm »Jeg – en mand.« Så havde jeg i hvert fald undgået, at folk faldt i staver over, om det nu var mit eget liv, de havde læst om, i stedet for at de skulle beskæftige sig noget mere med, hvad der egentlig stod.

Jeg kan med sandhed sige, at det er Sverres liv, der fortælles om. Men jeg indrømmer, at jeg kendte ham så godt, som om han var mig selv.

georgjedde







Dejlig er jorden










Det er tilladt at tale om hovedpine. Men der er visse

ting, man ikke taler om. Det er det, der gir’ sådan en

hovedpine.




At tænke sig




Første kapitel


hvori Sverres ferieparadis beskrives såvel

topografisk som historisk



I årene på Drengeborg havde Sverre Holm hver sommer været feriedreng hos en veldædig og agtet dommer i en lille provinsby. Byen havde en lille hovedgade; en klukkende havn med et lille skibsværft hvis flittige hamren var byens hverdagsmelodi; to store labyrintiske købmandsgårde, hvor der lugtede eventyrligt af hele verden, og fredeligt af oplandets korn; provinsgadehuse med små bitte haver bagved og gadespejle foran, som fulde bønderkarle slog panden imod om natten, når de tumlede af sted på toppede brosten gennem tyste, bælgmørke gader; kirken, hvis spir kunne ses i fire sogne; og to småkirker med søndagssmåklokker der tilkaldte sære folk, som ikke gik i »den rigtige« kirke, skønt den ellers havde statsansat organist, kor og klokkerkontor, hvor alle under alle omstændigheder skulle møde og blive skrevet i kirkebogen, når de var født, skulle døbes, konfirmeres, giftes, skilles eller begraves.

Fornemt var torvet. Ved siden af det statelige hotel Posthornet lå det velhavende Løveapotek, der trivedes dels takket være hotellets fede køkken, som skaffede gæsterne fordøjelsesbesværligheder, og apoteket salg af natron og hovedpinepulver, dels takket være doktoren, som boede på den anden side af apoteket i et stort hus med vognport med doktorens vogn, der endnu i tyverne var en hestevogn med rigtig gammeldags kusk. Doktoren var halvfems, hans behandlinger ældre. Man sagde, at den patient det lykkedes doktoren at kurere, skulle prise sig lykkelig for apoteket, for så døde man dog nogenlunde smertefrit af kuren. Mere beskedent var kommunebiblioteket, som bestyredes af den tårnhøje frøken Obelin (at udtale Obelæng, om vi må be’), som alle kaldte Gobelinen, eller, i de mere dannede kredse: Bayeux-tapetet. I hendes tid blev der kun indkøbt bøger som enhver ung pige trygt kunne læse. Derfor kom der kun få og lånte.

På havnesiden af torvet, mellem to smøger, som hed Havnestræde og Torvestræde, lå patricierhusene: De rige frøkener Krølls, sagførerens, Venstrebladet, hvis trykkeri også besørgede højrebladet Brageposten, og den lokale udgave af Herregårdenes Adresseavis, hvor de store gårde tilbød plads til pålidelige, helst troende piger, mens sommerrestauranterne søgte sådanne specialiteter som indvendige og udvendige kolde eller varme jomfruer.

Alt sammen solidt og velholdt gammelt provinsbyggeri, gode æstetiske værdier, som var beskrevet af museumsarkitekter og personalhistorikere, topografer og egnsforskere i bibliofile skrifter, det var en ære at udgive og umuligt at sælge.

Stateligst af torvets huse var dommerens. Gul- og hvidkalket barok med vinduer der gik i højden og med en svunget dobbelt stentrappe med snoet smedejernsgelænder, altid skinnende blankt sortmalet, op til den tunge dør ved siden af hvilken en svær messingklokke var indfattet i muren. Det var en blankpudset messingtallerken af de dybe, og i midten sad der en knop. Man trak i knoppen, og så bamlede det længe inde i huset. Når man havde ventet tålmodigt blev døren til sidst åbnet indad, og man stod og så ned på en ganske lille bitte dame, som Sverre voksede over hovedet allerede efter den første sommerferie. Damen havde hvid kappe, som var stivet og strøget og sad sirligt lige. Desuden havde hun jernbriller, der altid sad på skævs.

Det var Gomse, eller Gamle Gomse, eller Lille Gomse, om hvem ingen af byens yngre slægtled anede, at hun hed frøken Amanda Gommesen og var datter af en landpostfamilie i Skinnerup på den anden side fjorden. Hun havde heddet Gomse lige siden hun kom til huset som en lille bitte, purung og sødt buttet jomfru ude fra landet, da husets tre moderløse døtre Charlotte, Lise og Marie endnu var små.

Gomse blev først fæstet som pige af dommerens søster, der midlertidigt havde overtaget styret i huset, så længe sørgetiden efter saligt hensovede dommerfruen varede. Fruen var død i barselseng.

Det var meningen, at når dommerens søster flyttede tilbage til sin mand i København, skulle der forinden være fæstet en ældre, erfaren husholderske.

Men det blev ikke nødvendigt. Lille Gomse klarede med bravour alle en husmors pligter lige fra pasning af børnene til stopning af piberne. Hun passede hus og mand og børn, som havde hun været husets frue selv og rekvirerede kun ekstra hjælp til hovedrengøring og til selskabsmad, som alligevel altid havde været lavet af en kogekone.

Hun var et elskeligt væsen, der puslede om børnene og holdt dem borte fra dommerens olympiske ro. Hun forkælede dem uden at spolere dem.

Og hun nænnede da ikke at låse sin dør om natten. Når nu dommeren var så ensom i sin svære sorg.

Til at begynde med – og det vil sige lige så snart dommerens søster var vel ude af huset – havde det jo været rædsomt syndigt. Navnlig den første gang, for det var altså jomfru Gommesens den aller første gang, hun var kun lige fyldt atten, og det havde gjort grueligt ondt, som sådan noget efter sigende skal, hvad det nu ikke behøver at skulle, hvis man ikke er for fremfusende.



Men det havde dommeren været ved den lejlighed af tre gode grunde. For det første havde han måttet forjage sin tids svare syndsbevidsthed og angst for at nogen skulle opdage noget – oven i købet var pigen bare et tyende og ikke en dame af stand – med tre-fire mørkladne skippertoddyer. For det andet var han af naturen tilknappet og brysk for at dække over sin uvidenhed på området og sin ynkelige generthed. For det tredje var han af ovennævnte grunde gejlet sådan op, at han hverken kunne se for eller bag, men bare kastede sig i blinde ud i eventyret – og det vil sige pladask ned over hende, så hun fik blå mærker, blev radbrækket og næsten ikke kunne få vejret. Når dertil kommer, at dommeren var en stor, stærk mand i sin kraftigste alder, mens Lille Gomse var så lille, ja, så måtte det jo nærmest forme sig som en voldtægtshandling, selv om det ikke var med sin gode vilje hun strittede imod og derved hidsede ham til at blive endnu en tak mere brutal. Det gjorde ondt, fordi hun var uerfaren og bange og trak den muskel krampagtigt sammen, som han varsomt skulle have fået til at åbne sig med længsel.

Hun græd en stund, da det hele pludselig var sket, og dommeren ilsomt var listet ned på førstesalen og havde lagt sig til at snorke i den brede ægteseng, efter at han havde tørret lidt blod af Gomses gæst, der nu hang med hovedet og var våd bag ørerne, og derpå smidt de lange underbukser til vask.

Hun tørrede øjnene og lukkede vinduet op, så romtågerne kunne slippe ud, og frisk vinterluft kunne tage kvalmen. Så tog hun lagenet af, lagde »stedet« i et vandfad, tørrede madrassen ren med en våd vaskeklud, vaskede sig selv pæn igen og sov ind med en kold, våd klud på det sårede sted; det lindrede.

Blytung og øm i hele kroppen vågnede hun næste morgen klokken halv seks, som hun skulle. Hun gik ned og tog fat på dagens gerning. Klokken syv serverede hun dommerens første morgenkaffe på sengen, som det var skik. Normalt plejede han kun at sige ét ord ved denne lejlighed: han sagde »Tak« når hun havde skænket koppen fuld.

Denne morgen sagde han slet intet. De så ikke på hinanden.

Det gjorde ondt et par gange endnu og var i nogen tid stadig syndigt. Men efterhånden kom den tid, da Gomse begyndte at grue for den dag, da dommeren ville begynde at se sig om efter en ny kone. Huset måtte jo have en frue. Så måtte Gomse væk. Det vidste hun. Sådan var vilkårene. Så måtte hun hjem til sine små søskende og en dag gifte sig med en fisker eller en daglejer, måske en husmand.

Men årene gik. Charlotte, Lise og Marie blev store. Dommeren så sig ikke om efter nogen ny kone. Efterhånden blev han for gammel til den slags. Hjemmets ro og punktlige orden, dets lune velstand og grundfæstede embedskultur rokkedes aldrig.

Ingen anede, at Gomse i årenes løb havde født dommerens døtre tre små brødre.

Tre gange fjorten dages ophold i København hos en diskret dame, formidlet diskret af dommerens søster. Børnene bortadopteret til ordentlige folk, en bagermester, en kommunelærer, hvis kone ingen børn havde fået i femten års ægteskab, og en gartnerfamilie på Amager.







»Hvis … hvis vi ikke var bange, Gay! Og vi kunne

få et barn. Og vi kunne lære det at være modigt.

Endelig et menneske, der var modigt lige fra begyndelsen!«




Arthur Miller

»The Misfits« — på dansk »De frigjorte«




Andet kapitel


handler om Gomses paradis



Det lyder fantastisk. Det lyder som noget man ikke vil drømme om at skrive i en roman. Men det er rigtigt nok. Gomse fødte sin dommer tre raske sønner i dybeste dølgsmål. Hun priste den skytspatron, der magede det så praktisk, at det hver gang skete om sommeren, så hun kunne rejse bort, uden at det undrede nogen. Hun havde jo ret til en uges sommerferie.

Hun opgav end ikke faderens navn til de behørige protokoller. Takket være dommerens søsters forholdsvis aller højeste forbindelser blev horeungerne tryllet bort straks efter fødslen, hver forsynet med en sparekassebog på 500 kroner.

Og det var jo mange penge dengang.

De skulle henstå med tilskrivning af renter og renters rente til drengenes konfirmationer.

I betragtning af at pengenes købekraft forringedes i trofast takt med renteforøgelsen af kapitalen, tør det måske antydes, at nok er opsparingens dyd sin egen belønning: fanden henter den dog – med et lige så svedent grin som det, hvormed han delegerede den alvortunge dommer til at hente Gomses dyd.

For hver spæd søn, Gomse måtte give fra sig, græd hun lidt. Så tørrede hun tårerne, rejste hjem og opvartede og opdrog dommerens tre ægte døtre mildt, enfoldigt, og efter tidens sæd og skik: de var fra et godt hjem, altså skulle de afrettes til at blive pæne unge provinsdamer, der kunne gøre et godt parti, meget gerne en godsejersøn.

Iøvrigt elskede hun tro og pålideligt sin dommer og sørgede for alt gik med et urværks punktlighed: kaffe til tiderne, fred i arbejdsværelset, piberne renset og stoppet, huset lunt og skinnende rent, haven fri for ukrudt.

Dommeren elskede også Gomse. Han vidste det bare ikke. Han troede i sin kantede sjæl, at han blot havde ordnet sig praktisk med et inferiørt fruentimmer af appetitligt udseende og behageligt – det vil sige selvudslettende – væsen blottet for fordringer. Det sidste særdeles behageligt. Han anede dårligt nok, at han gjorde fruentimmeret med barn en gang imellem. Hun var jo tjenende ånd og som sådan usynlig. Desuden forstod hun at klæde sig, så ingen lagde mærke til noget. End ikke dommeren selv.

Han så hende aldrig nøgen, skønt han lå i med hende hver nat i næsten tyve år.

Sådan noget var meget almindeligt.

Dommeren vidste ikke andet, end at Gomse var en behagelighed, som for altid måtte forblive en hemmelighed – endog for ham selv!

De talte aldrig om det. Om dagen var han hr. dommeren, byens fornemste spids. Et mønster for de unge. Ophøjet og streng. Altid med rent lommetørklæde. Værdigheden selv og tilpas gnaven – især når han dømte i faderskabssager.

Gomse havde ikke noget sammenligningsgrundlag, så hvis nogen havde fået den frække ide at spørge, om han også om natten var byens fornemste spids, ville hun kun kunne have sagt, at det måtte han være – for hvad skulle hr. dommeren ellers være – og hvem kunne vel være bedre?

Hvis sandheden skal frem, er den bedrøvelig og ond. Ikke fordi dommeren var ond, og det var Gomse mindst af alt. Men hans og hendes skæbne var ond. Uvidenhed har mangen ond skæbne på sin samvittighed. Fortielse gør det strengere at bære sådan en skæbnes lod, for slet ikke at tale om at undgå den.

De talte aldrig om det. Ikke engang om natten. Slet ikke om natten. Når han om aftenen sent forlod sit soveværelse, kun iført slåbrok og tøfler, gik han først hen og trak i wcsnoren. Mens vandet larmede, skyndte han sig op ad den knirkende trappe til hendes loftskammer. Denne opstigning rummede et delikat problem. Ganske vist havde han et arkiv oppe i gavlrummet, så hvis nogen i det sovende hus skulle blive vækket af trappens knirken, kunne han naturligvis hævde, at han havde været ude i embeds medfør for at finde en gammel sag – ikke en ung. Men i hans opskræmte tilstand antog lyden af trappens knirken sådanne dimensioner for hans øre, at han hver nat var panikslagen. Det var en historie, Edgar Allan Poe kunne have skrevet djævelsk og raffineret. Historien om det brusende vand og det knirkende træ.

Dommeren havde overvejet at lade en snedker gøre trappen knirkefri, men det ville have ført til spørgsmål; for hvorfor i alverden måtte trappen ikke knirke, det havde den altid gjort, også i oldefars tid, som skrevet stod i hans erindringer, der opbevaredes blandt familiens klenodier.

Dommeren havde fundet løsningen med wc-besøget bedst. Ganske vist risikerede han at vække huset, men det ville ikke kunne høre trappen knirke.

– – – Han skyndte sig altså op, på én gang draget af den

varme Gomse oppe og jaget af det brusende, kolde vand nede.



Når han stakåndet lukkede døren op til det lille renskurede kammer, troede han selv, at nu kom dommeren.

Men det var en skamfuld bangebuks, der kom, drevet af en ganske almindelig og menneskelig liderlighed, som ikke måtte forefindes i et bærende kulturhjem af provinsformat.

Den, der kom, var én, som dømte folk efter loven. Han dømte redeligt, som regel ret strengt. Og han pintes ved at dømme, men heller ikke det anede han selv.

Der brændte et stearinlys i messingholder på Gomses natbord. Det gik han hastigt hen og slukkede. Imens slog hun, som havde ligget med bortvendt ansigt, dynen til side, lettede på sin gassevarme runde rumpe, trak natkjolen op over lænderne, hvorved dommerens næse fyldtes af en stærk em af kvindekrop, åbnede lårene på vid gab, og ventede. Han famlede hidsigt og febrilsk med at løse bælte og åbne slåbrok – han tog den ikke af – og med at finde ned mellem Gomse.

Det skulle ikke være så svært, men Gud fri os, hvor han kludrede med det.

Det varede ingen tid, så løb byens fornemste spids løbsk, stejlede vildt foran livmoderens snappende mund og afleverede dagens resultat. Den slog endnu to tre fire gange uvilkårligt med nakken, mens dommerhjertet hamrede oven på lille Gomse, som kun ønskede at blive maset ned gennem madrassen, gennem sengebunden, gennem gulvet, ja, helt ned til fandens oldemor. Hun havde armene inden for hans grove uldne slåbrok og holdt solidt fast. Havde hun kunnet, havde hun stoppet hele hr. dommeren ind i sig én gang for alle for at beholde ham derinde, hvor det var så livsaligt at have ham; og aldrig skulle han slippe ud igen. Hun vred sig med kvindens vidunderlige kraft for at få ham til at slå noget mere med hovedet; men alt oven på hende og inde i hende var slapt, tungt og udpumpet. Der var ikke mere.

Dommeren viklede sig ud af Gomse og dyne, drejede i mørket et par gange rundt om sig selv for at fange den forbandede slåbroksnor, der gemte sig omme bag ham, ordnede sine klæder og forsvandt.

Hele besøget havde varet

– tre minutter.

De havde intet sagt til hinanden. Hun lå i mørket og hørte ham knirke ned med skamrøde kinder.

Åh ja, den skam.

Så snart hun hørte ham vel nede stak hun hånden ind under sin hovedpude og tog en genstand frem. Det var skaftet til hendes stoppeklods. Hun slog dynen til side og gjorde sig færdig med dette skaft. Somme nætter ville det ikke komme. Den hårde trætingest hang ganske vist aldrig med hovedet, men dommerens var det nu engang ikke. Hun hersede med sig selv og med den genstridige udløsning, der nærmede sig; men så gik det væk igen. Sveden løb af hende. Sveden blev kold. Til sidst lå hun bare med åbne øjne og så ud i natten, som intet ville vise hende. Selv troede hun i disse håbløse timer i sit ensomme mørke, at hun var en unaturlig én, der aldrig kunne få nok.

– – – Og så de tanker, der tit kom op i hende om dagen. De kom uvægerligt når hun stoppede strømper. Når hun sad med stoppeklodsen, og dommerens strømpe udenpå, og skaftet i hånden. Tankerne kunne blive så ubønhørlige, at hun måtte gå op til sig selv og lægge sig på sengen, tage dommerens strømpe af, og gøre det igen.

Midt på dagen!

Det var da ikke naturligt, troede hun forpint.

Nede i ægtesengen sov dommeren. Han var behageligt afslappet, og usigelig lettet over, at ingen havde opdaget noget. De kølige lagener var en lise. Dommeren var tilfreds. Tilfreds med sig selv.

Var han?

Kunne det for eksempel ikke ske, deroppe mellem Gomses hvide hede lår, som han aldrig vovede at se andre steder end i forvildede syner, at der kom et bedrøvet lys i hans forgræmmede blik? Et lys, som aldrig kom til at trænge gennem mørket i det renskurede kammer. Kunne det ikke ske, at han et flygtigt sekund hørte tyendet under sig give sig hen i et undsluppet støn af forventning, og at han da tænkte: »Skade, hun ikke er en amtmands dannede datter, for så giftede man sig måske med hende?«

Det kunne i hvert fald være på nippet til at ske, dette kynisk tildækkede tilløb til en kærlig tanke. Men så kom orgasmen og den bratte slaphed, hvor han kun havde én tanke – at komme væk! Væk fra dette ubehageligt balstyrige kød, der gik sine egne, mandsslugende veje. Væk fra denne uslukkede brand, hvis flammer snertede som piskesmeld. Ned mellem ægtesengens kølige lagener, i stedet for mellem syndens svedige lår, strække sig, gabe, glemme det hele, sove tungt.

De talte aldrig om det.




Fings ain’t wot they used ter be.



Frank Norman



Tredje kapitel

er bare en lang og kedelig kommentar til de to foregående og kan derfor springes over

I sine notater har Sverre Holm lagt vægt på, at bogen om hans gloende ungdom bør forberedes med en grundig skildring af dommerens hus, hvor han troede at have fundet et udgangspunkt for sin ungdoms stræben mod det ophøjede.
Et sted skriver han: »Der bør bruges et kapitel alene til en minutiøs beskrivelse af havens pragt for at få provinsfreden frem.« Nedenunder er der et rids af denne have.
Det er ikke helt let at efterkomme Sverres ønske, selv om beretteren tydeligt ser ideen i det. Beretteren har aldrig været i dommerens hus eller set haven, men må støtte sig til de beskrivelser, der er at finde i Sverres notater. De er imidlertid, næsten uden undtagelse, kun huskelapper såsom »når vi drak eftermiddagste i havestuen« eller »konsollen i entreen« eller »mit kammer, en vandring i en drøm – drømmens forandring år for år«.
Beretteren har prøvet at beskrive en stor dejlig have, han selv kender. Det kom der et udmærket essay ud af, men det blev næppe Sverres have, så det blev opgivet at føje det ind i denne sammenhæng.
Måske er det derfor bedre blot at gengive nedenstående henkastede, mere almene betragtninger, inden læseren af dette bind forestilles for selve hovedpersonen. Sverres tekst i forbindelse med dette afsnit er ikke forkortet eller ændret, blot er nogle flyvende sætninger bundet sammen og det hele sat i en nogenlunde let tilgængelig sammenhæng.

Sverre skriver:

Dommerens og Gomses dragning mod hinanden var naturlig og fuldt ud gensidig – ellers kunne hun ikke have været ham så ydmygt hengiven i så mange år.
Men de omstændigheder, der var deres, de vilkår, de troede, de måtte rette sig efter, gjorde deres forhold ufærdigt, på alle ledder tragisk, ja næsten parodisk.
Det måtte ikke være noget, der bare var, dette forhold. Det skulle være noget, som ikke var.
Men det var der, hvad de – altså dommeren – end ville gøre det til. Kærlighed sætter spor, der ikke skylles bort, end ikke af stormfloder.
Selv den mest uforsonlige blandt os, der fordømmer den form for hykleri, vi endnu må slås med – til trods for, at vore love tillader en større rummelighed på det seksuelle område – selv de erkender uden tøven, at dommerens og Gomses »skam« var et hverdagstræk i den tids billede – og at der stadig er umådeligt langt igen, før fordommene er manet bort. Vi kan med andre ord tillade os at være tålmodige og overbærende mod hyklerne, for de har det ad helvede til, uden at vi behøver at bære ved til deres bål. Vi kan barmhjertigt glemme dem – ja, vi kan hjælpe dem af dem, som vi har styrke til at hjælpe, frem til den frigørelse, det er at få lov af omgivelserne, men navnlig af sig selv, til at være sig selv bekendt i al sin ringhed, i al sin menneskelighed, som er det eneste værn mod ringheden.
Men vi må ikke glemme og ikke vise os forsonlige mod den skæbnesvangre kendsgerning, at dommerens og Gomses – og så mange andres – kærlighedsforhold i uhyggelig grad udfolder sig på samme måde som den gør i visse udprægede krigeriske samfund blandt de såkaldte naturfolk: for eksempel blandt de menneskeædende og kvinderøvende hovedjægere. Her er elskov ikke noget blidt, ikke noget epikuræisk, som man giver sig tid til. Hos disse folk er elskov et brat, ubændigt ophidset møde, der har voldtægtens karakter og ydre træk. Et brutalt sammenstød – så væk, forbi, skjule sig. At knæppe er en forbrydelse. At gøre det af hjertens lyst er en dødssynd.
Hvis hovedjægerne behøver vores undskyldning, så ligger den lige for. Det må indrømmes, at hovedjægerne aldrig (i hvert fald ikke før missionærerne kom) har givet sig ud for at være hverken fredelige eller sædelige borgere i den bedste af alle verdener: i Guds egen verden.
Sædelighedens fiktion måtte dommeren og hans samtid bære på, til de segnede, i en periode, som blandt andet er karakteristisk ved, at forskningen af sindslidelser blomstrede vældigt op, fordi en sådan forskning fik støtte fra samfundet, der var blevet bange.
Under stort besvær og igennem mange kætterprocesser blev det blandt andet erkendt, at der ikke var nær så mange, der røg på kolbøttefabrikken af at onanere som af at lade være.
Det er derfor nu så småt ved at sive ud, at det er en meget naturlig ting at onanere, og at man kan få svære neuroser af at blive forhindret deri. Det er i dag tilladt at mene, at unge mennesker i pubertetsalderen har lov til at onanere.
Samtidig bliver folk rask væk ved med at sige, det er noget svineri. Lad hellere de unge komme ud at bestille noget fornuftigt og få noget andet at tænke på. Lad pigerne komme på husholdningsskole og drengene på rekrutskole.
Således står vi da oven på fædrenes lig. Vi er forgiftede af stanken fra sædelighedens rasende tid. Med fattige midler prøver vi at sanere under og omkring os. Fattige er midlerne; for er vi måske kommet ind på livet af den hovedjæger, vi har fået inddrevet i os med ild og sværd og den fromme betegnelse Kristi mildhed? Nogen blodigere mildhed har ikke eksisteret siden arierne i en fjern fortid, længe før Kristus, underlagde sig Indien og blev vore forfædre. De store kraniepyramider i Indien var begyndelsen.
– – – Man kunne også sige, at dommeren ville have været en lykkelig mand, og Gomse ville have været, ikke kun en elskende kvinde, men en tilfreds elskende kvinde, hvis hans samfund, der i stigende grad skulle producere industriarbejdere og soldater, ikke havde gjort sit bedste for at formene ham adgangen til kundskabens træ på det område af teknisk viden, som Østens folk har været kloge nok til at tage mere alvorligt end vandtætte armbåndsure og kampvogne.
Dommeren var uvidende om et elementært teknisk faktum, som enhver dreng i dag kan læse sig til, hvis hans forældre endnu er for bange (for »følgerne«). Hellere neuroser end følger (især hvis det er døtrene, det drejer sig om). Eller for uvidende til at give dem reel besked, når de har brug for den.
Enhver dreng burde som et led i konfirmationsforberedelsen kunne følgende supplement til vores kære sjette bud udenad:
»Du skal ikke bedrive hor. Gør du det alligevel, så lyt til pigen, og stik den ikke ind, før hun begynder at trække vejret gennem munden.«
Der bør katekiseres solidt over dette bud, eventuelt med demonstrationer, så en dreng nøje ved, hvordan han skal gengælde en kvindes ømme følelser og varme forventninger, når hun ligger der og elsker ham.
Her sidder man, herren hjælpe mig, og skriver en lærebog i elskovskunst i stedet for en roman.
Men så mange kvinder går rundt og siger: »Bare alle mænd var klar over det.«
*

Eftertænksomme læsere spørger, hvorfra Sverre kunne vide, at dommeren ikke ventede med at stikke den ind, til han havde varmet Gomse ordentligt op.

Om dette skriver han:
Først nu, så mange år efter, ser jeg betydningen af dommerens hjem. Ikke kun den store betydning på godt og ondt det har haft for mig, og endnu har. Men dets almene betydning.
For mig var det idealet af et hjem. Rare, muntre mennesker. Dommeren måske noget af en knark, men i familiens skød kunne han glatte ansigtet lidt og komme med en tør bemærkning og et lille forbeholdent smil.
Mit eget hjem var så fattigt, og jeg var i den alder, da jeg begyndte at opdage det. Jeg havde aldrig selv haft et værelse. Her fik jeg et. Et lille net karlekammer. Jeg syntes, det var et kongerige. Jeg husker, at da jeg som elleveårig den første aften gik i seng og slukkede lyset og kiggede hen på det lille vindue ud til Havnestræde – da hamrede mit hjerte pludselig i en slags panik. Det var simpelt hen for overvældende. Det var skrækken for det ukendte. Det var komplet ukendt for mig at have et værelse, jeg boede i alene, og som var mit. Et sted, hvor der ikke når som helst kunne dukke nogen op og afbryde min tilværelse. Mennesker trænger til at være sammen, og til at være alene. Jeg havde altid kun været sammen. Det havde hidtil ikke gjort mig noget synderligt, for jeg havde været et barn med evnen til at gøre mig alene i en krog, trække hovedet ned i skjoldet i håb om at få lov at være i fred. Men nu fik jeg med ét den gave at kunne være alene på en værdig måde! Jeg kunne trække mig tilbage til et domæne, og det domæne var mit domæne.
Foruden mit kammer var der i dommerens hus en overflod af rummelige stuer. Der var noget så mageløst som en musiksalon – med et klaver, hvor familie, gæster og venner tit samledes om aftenen og spillede og sang – først noget seriøst, og så tog vi de livligste viser fra Danmarks Melodibog. At noget sådant var muligt, havde jeg ikke forestillet mig. Skønt jeg havde en god, ren stemme og sang udmærket, havde det aldrig været mig nogen nydelse at synge med andre, bortset fra alt det, man i sine stemninger traller sig igennem i løbet af sin barndom, men det er en spontan livsytring, der ikke rigtigt kan redes ud fra, at man gik med en pind langs havestakitter, eller at man pludselig løb et stykke ad den vej, man skulle. Men organiseret sang havde for mig og mine kammerater været forbundet med kedsommelige sangtimer, som aldrig gik til ende, uden at mindst én af os fik en på kassen. Vi var træge og gad ikke. I dommerens hus sang jeg de samme sange, men med liv og lyst, og det generede mig ikke det mindste at synge solo.
I stuerne var der mahognimøbler, gulvtæpper, fine malerier i guldramme. To af malerierne forestillede bedstemor og bedstefar. Tænk, at man kunne få sin bedstemor malet!
Jeg drømte om, at jeg havde en bedstemor. Hun var levende, hun var min bedstemor, hun sad og broderede i den grønne sofa ved mahognibordet under lampen. Og bag hende på væggen hang hendes billede. Det var ikke et fotografi i kabinetstørrelse i oval fotoramme. Det var malet. Og rammen var af guld!
Der var bogskabe. Jeg læste Boganis Jagtbreve, og dommeren spurgte, hvad jeg havde fået ud af læsningen.
Der var sølv på spisebordet. Jeg havde min egen servietring af sølv.
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